
Readings and Prayers Proper 15 Year C Trinity 9  

Collect  
Almighty God, who sent your Holy Spirit 
to be the life and light of your Church: 
open our hearts to the riches of your grace, 
that we may bring forth the fruit of the Spirit 
in love and joy and peace; 
through Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, 
in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. 

 سدقم مسارم عورش یاعد
 یداتسرف ار تسدقلا حور ،قلطم رداق دنوادخ
 :دشاب تیاسیلک رون و تایح ھک
 ،اشگب تضیف یانغ ھب ار ام یاھبلق
 میور شیپ سدقلا حور یاھ هویم یوس ھب میناوتب ھک
 ،حلص و یداش و قشع رد
 ،حیسم یسیع نامدنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک

،سدقلا حور تدحو رد .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ   
Jeremiah 23:23-29 
Am I a God near by, says the LORD, and not a God far 
off? Who can hide in secret places so that I cannot see 
them? says the LORD. Do I not fill heaven and earth? 
says the LORD. I have heard what the prophets have 
said who prophesy lies in my name, saying, "I have 
dreamed, I have dreamed!" How long? Will the hearts 
of the prophets ever turn back--those who prophesy 
lies, and who prophesy the deceit of their own heart? 
They plan to make my people forget my name by their 
dreams that they tell one another, just as their 
ancestors forgot my name for Baal. Let the prophet 
who has a dream tell the dream, but let the one who 
has my word speak my word faithfully. What has straw 
in common with wheat? says the LORD. Is not my word 
like fire, says the LORD, and like a hammer that breaks 
a rock in pieces? 

 ٢٩-٢٣ :٢٣ ایمرا باتک
 رضاح اج ھمھرد ھكلب ،مشاب اجكی رد طقف ھك متسین ییادخ نم
 ؛متسھ
 رگم ؟دزاس ناھنپ نم رظن زا ار دوخ دناوتیم یسك ایآ سپ
 ؟تسا ھتفرگ ارف ار نیمز و نامسآ نم روضح ھك دینادیمن
 اعدا غورد ھب ھك منادیم ؛متسھ علطم ءایبنا نیا نانخس زا نم"
 !ماهدرك لزان ناشیا رب باوخ رد ار دوخ ملاك نم ھك دننكیم
 ارم موق ناشیگتخاس یاھفرح اب نیغورد ناروآمایپ نیا یك ھب ات
 ؟داد دنھاوخ بیرف
 ارم ات دنراداو ار مموق دنشوكیم نیغورد یاھباوخ نیا نایب اب اھنآ
 و دندرك شومارف ارم ناشناردپ ھك روطنامھ تسرد ،دننك شومارف
 .دنتفر لعب تب لابند
 نایب ار ناشدوخ یاھلایخ و باوخ وگغورد یایبنا نیا دیراذگب
 مدرم شوگ ھب تناما اب ارم ملاك زین نم یعقاو نایوگنخس و دننك
 !دنتسھ صیخشت لباق رگیدكی زا یگداسب مدنگ و هاك نوچ ،دنناسرب
 .دنكیم درخ شكچ لثم و دنازوسیم شتآ لثم نم ملاك

 
Psalm 82 
God has taken his place in the divine council; in the 
midst of the gods he holds judgment: "How long will 
you judge unjustly and show partiality to the wicked? 
Give justice to the weak and the orphan; maintain the 
right of the lowly and the destitute. Rescue the weak 
and the needy; deliver them from the hand of the 
wicked." They have neither knowledge nor 
understanding, they walk around in darkness; all the 
foundations of the earth are shaken. 
I say, "You are gods, children of the Most High, all of 
you; nevertheless, you shall die like mortals, and fall 
like any prince." Rise up, O God, judge the earth; for all 
the nations belong to you! 

 ٨٢ ریمازم
 ھمكاحم زیم یاپ ھب ار تاضق ات تسا هداتسیا ینامسآ هاگداد رد ادخ
 یفاصنایب اب یك ھب ات" :دیوگیم ناھج نیا تاضق ھب وا .دناشكب
 دیھاوخ یرادبناج نیمرجم زا یك ھب ات ؟درك دیھاوخ تواضق
 و نامولظم داد ھب ؛دینك عافد نامیتی و ناگراچیب قوقح زا ؟دومن
 .دیسرب ناریقف

 .دیناھرب ناملاظ گنچ زا ار ناگدنامرد و ناگدیدمتس
 یگدنز یكیرات و لھج رد و دییامنیم راتفر تقامح ھب امش ام
 .تسا لزلزتم عامتجا ساسا تھج نیمھ ھب ،دینكیم
 ھب ار "لاعتم یادخ نادنزرف" بقل و مدناوخ "نایادخ" ار امش نم
 نوچمھ و درم دیھاوخ رگید ناسنا رھ دننام امش اما .مداد امش
 ".داتفا دیھاوخ ناربھر ریاس
 ھب ار اھموق ءھمھ وت اریز !نك یرواد ناھج رب و زیخرب ،ادخ یا
 .دروآ یھاوخ رد فرصت

 
Hebrews 11:29-12:2 
By faith the people passed through the Red Sea as if it 
were dry land, but when the Egyptians attempted to do 
so they were drowned. By faith the walls of Jericho fell 
after they had been encircled for seven days. By faith 
Rahab the prostitute did not perish with those who 
were disobedient, because she had received the spies 
in peace. And what more should I say? For time would 
fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of 
David and Samuel and the prophets-- who through faith 
conquered kingdoms, administered justice, obtained 
promises, shut the mouths of lions, quenched raging 
fire, escaped the edge of the sword, won strength out 
of weakness, became mighty in war, put foreign armies 

  ٢٩-١٢ :١١ نایناربع ھب ھمان
 خرس یایرد نایم زا تملاس ھب و دندروآ نامیا ادخ ھب زین لیئارسا موق

 نایرصم یتقو اما .دندشیم در کشخ نیمز زا ییوگ ،دندرك روبع
 .دندش قرغ یگمھ ،دندومن روبع دصق و دندمآ ناشلابندب
 روتسدب لیئارسا موق ھكنآ زا سپ ،احیرا رھش راصح ھك دوب نامیا رثا رد
 .تخیر ورف ،دندز رود ار نآ زور تفھ ادخ
 ادخ ھب اریز ،دشن ھتشك احیرا یلاھا هارمھ ،ھشحاف باحار نایم نآ رد اما
 ییاریذپ یمرگ ھب ادخ موق ناگداتسرف زا و تشاد نامیا وا تردق ھب و
 .دننك تعاطا ار ادخ دندشن رضاح نارگید اما ؛درك
 ،نوعدج نامیا زا ھك دھدیمن لاجم تقو اریز ؟مروایب یاھنومن ھچ رگید
 ناشیا.میوگ نخس رگید یایبنا و لیئومس ،دواد ،حاتفی ،نوسماس ،قاراب
 زوریپ اھگنج رد دنتسناوت تھج نیمھ ھب ؛دنتشاد نامیا ادخ ھب یگمھ
 و ،دنیامن ارجا دوخ تكلمم رد ار تلادع ،دننك ریخست ار کلامم ،دنوش
 رد و ،دندیدن یبیسآ ناریش هاچ رد ناشیا .دننك تفایرد ار ادخ یاھهدعو
 ناج ریشمش رطخ زا دنتشاد ھك ینامیا اب .دنتخوسن شتآ یاھھلعش نایم



to flight. Women received their dead by resurrection. 
Others were tortured, refusing to accept release, in 
order to obtain a better resurrection. Others suffered 
mocking and flogging, and even chains and 
imprisonment. They were stoned to death, they were 
sawn in two, they were killed by the sword; they went 
about in skins of sheep and goats, destitute, 
persecuted, tormented- of whom the world was not 
worthy. They wandered in deserts and mountains, and 
in caves and holes in the ground. Yet all these, though 
they were commended for their faith, did not receive 
what was promised, since God had provided something 
better so that they would not, apart from us, be made 
perfect. Therefore, since we are surrounded by so great 
a cloud of witnesses, let us also lay aside every weight 
and the sin that clings so closely, and let us run with 
perseverance the race that is set before us, 
looking to Jesus the pioneer and perfecter of our faith, 
who for the sake of the joy that was set before him 
endured the cross, disregarding its shame, and has 
taken his seat at the right hand of the throne of God. 

 رد ؛دنتفای هزات یورین ،یرامیب و یگدنامرد زا سپ و ،دندرب ردب ملاس
 ھب نانز .دندرك رامورات ار نمشد نایھاپس مامت ،تعاجش اب زین گنج
 .دندیشك شوغآ رد هدنز ار دوخ ھتفر تسد زا نازیزع ،نامیا یورین
 رازآ و ھجنكش گرم دحرس ات ھك دندوب زین نینمؤم زا رگید یاهدع اما
 .دنوش دازآ و دنزرو تنایخ ادخ ھب ھكنیا ات دنریمب دنداد حیجرت و دندید
 ینادواج و یعقاو یدازآ ،گرم زا سپ ھك دندوب عمجرطاخ اریز
 ؛دنتفرگ رارق رخسمت دروم ،هدروخ قلاش یضعب .دش دھاوخ ناشبیصن
 .دندش هدیشك ریجنز ھب اھلاچهایس رد رگید یضعب
 هدعو یضعب ھب .دنتشگ هراپ ود هرا اب رگید یخرب و دندش راسگنس یخرب
 اب دندركن نوچ و ،دننك راكنا ار دوخ نامیا ھكنآ طرش ھب ،دش هداد یدازآ

 ،زب و دنفسوگ تسوپ رد ،دوبن ناشقیلا ناھج ھك ینانآ .دندش ھتشك ریشمش
 ناھنپ ار دوخ اھهاچ و اھراغ رد و ،دندش نادرگرس اھنابایب و اھهوك رد
 اب ،نمؤم یاھناسنا نیا.دندیشك یردبرد و یرامیب و یگنسرگ و ،دندرك
 دوعوم تاكرب کیچیھ اما ،دندش عقاو ادخ لوبقم ناشنامیا ببسب ھكنیا

ھب ام.دنتفاین ار ادخ هارمھ ات دننامب رظتنم  ناشیا  ھك  تساوخ  یم ادخ اریز  
تسا ھتفرگ رظن رد ام یارب وا  ھك دنسرب یرتھب  تاكرب  نآ  . 

 ار نارادنامیا زا یھوبنا هورگ نینچ ،ھقباسم نادیم نیا رد ھك لاح سپ
 ای یدنكُ ببس ھك ار ھچنآ رھ دییایب ،دناهدمآ درگ ام یاشامت یارب ھك میراد
 و ربص اب و ،مینك رود دوخ زا ،دوشیم ھقباسم نیا رد ام نداتفا بقع
 نیا رد یزوریپ یارب و ؛میودب فدھ یوسب نادیم نیا رد ییابیكش
 ام بلق رد ار ینامیا نینچ ھك میزودب مشچ یسیع ھب ،یناحور ءھقباسم
 نیمھ رد زین دوخ وا اریز .تخاس دھاوخ لماك ار نآ و هدرك داجیا
 رد تسنادیم نوچ ،درك لمحت ار نآ یراوخ و تفخ و ،بیلص ،ریسم
 ،تھج نیمھ ھب .دش دھاوخ شبیصن یمیظع یداش و یشوخ ،نآ یپ
  .تسا ھتسشن ادخ تخت تسار تسد رد ینعی ،راختفا هاگیاج رد نونكا

 
Luke 12:49-56 
"I came to bring fire to the earth, and how I wish it 
were already kindled! I have a baptism with which to be 
baptized, and what stress I am under until it is 
completed! Do you think that I have come to bring 
peace to the earth? No, I tell you, but rather division! 
From now on five in one household will be divided, 
three against two and two against three; 
they will be divided: father against son and son against 
father, mother against daughter and daughter against 
mother, mother-in-law against her daughter-in-law and 
daughter-in-law against mother-in-law." He also said to 
the crowds, "When you see a cloud rising in the west, 
you immediately say, 'It is going to rain'; and so it 
happens. And when you see the south wind blowing, 
you say, 'There will be scorching heat'; and it happens. 
You hypocrites! You know how to interpret the 
appearance of earth and sky, but why do you not know 
how to interpret the present time? 

 ۵۶-١٢:۴٩ اقول لیجنا
 رتدوز ھچ رھ شاك و ،مزورفیب یرواد شتآ نیمز یور رب ات ماهدمآ نم"
 و ،مرذگب تخس یتایبرجت زا دیاب ،نآ زا شیپ اما !دوش ماجنا راك نیا

  !دنسرب نایاپ ھب اھنآ ات ،متسھ هودنا رد ردقچ
 رگیدكی اب مدرم یتشآ و حلص ثعاب نم ندمآ ھك دینكیم روصت ایآ"
  ،درك دنھاوخ ادیپ فلاتخا رگیدكی اب مدرم ،نم رطاخب ھكلب !ھن ؟دوشیم
 و دوب دنھاوخ نم بناج ھب رفن ود !دش دنھاوخ هدیشاپ مھ زا اھهداوناخ و
 توافتم شرسپ رظن اب ،نم هرابرد هداوناخ ردپ رظن .نم دضب رفن ھس
 رظن فلاتخا رھوش ردام اب سورع و ،رتخد اب ردام نینچمھ .دوب دھاوخ
 دینیبیم یتقو" :دومرف و درك تعامج ھب ور  سپس".درك دنھاوخ ادیپ
 روطنامھ و دمآ دھاوخ ناراب ھك دییوگیم ،دنیآیم برغم یوس زا اھربا
 اوھ زورما ھك دییوگیم ،دزویم یبونج داب ھك یماگنھ و .دوشیم زین
 .دوشیم زین ھنوگنامھ و ،دش دھاوخ مرگ
 اما ،دینك ینیبشیپ ار اوھ و بآ عضو دیرداق امش ،ناراكایر یا
 و ،دینكیم یگدنز ینامز ھچ رد ھك دیھد صیخشت دیھاوخیمن
 رادشھ ار ییایلاب ھچ رضاح یاھدادیور ھك دینك کرد دیھاوخیمن
 یكاش وت زا یسك یتقو" ؟دیریذپب ار تقیقح دیھاوخیمن ارچ!دنھدیم
 اب ،یضاق دزن ھب ندیسر زا شیپ نك یعس ،دربیم هاگداد ھب ار وت و تسا
 .دنكفیب نادنز ھب ار وت ادابم ،ینك حلص وا

رانید ات ھكنآ رگم ،دمآ یھاوخن نوریب اجنآ زا ،یتفیب نادنز ھب رگا نوچ  
یزادرپب ار رخآ !" 
 

  
Prayer after Communion 
Holy Father, who gathered us here around the table of your 
Son to share this meal with the whole household of God: 
in that new world  
where you reveal the fullness of your peace,  
gather people of every race and language 
to share in the eternal banquet of Jesus Christ our Lord. 

 

  ینابر ءاشع زا سپ یاعد
 ،سدقم ردپ یا
 یدروآ درگ تدنزرف زیم رود ھب ار ام ھک یسک
 :دنوش میھس کاروخ نیا رد ادخ هداوناخ مامت ھک
 ،یرادیم ھضرع ار شمارآ و حلص یانغ ،نیون یایند رد
 روآدرگ ار نابز و داژن رھ نامدرم
.دنوش میھس حیسم یسیع نامراگدرورپ یدبا تفایض رد ات  

 

 



 

First Reading:  Jeremiah 23:23-29 
 

A reading from the prophecies of Jeremiah 
Am I a God near by, says the LORD, and not a God far off? Who can hide in secret places so that I cannot see them? says the 
LORD. Do I not fill heaven and earth? says the LORD. I have heard what the prophets have said who prophesy lies in my name, 
saying, "I have dreamed, I have dreamed!" How long? Will the hearts of the prophets ever turn back--those who prophesy lies,  
and who prophesy the deceit of their own heart? They plan to make my people forget my name by their dreams that they tell 
one another, just as their ancestors forgot my name for Baal. Let the prophet who has a dream tell the dream,  
but let the one who has my word speak my word faithfully. What has straw in common with wheat? says the LORD.  
Is not my word like fire, says the LORD, and like a hammer that breaks a rock in pieces? 

 ؛متسھ رضاح اج ھمھرد ھكلب ،مشاب اجكی رد طقف ھك متسین ییادخ نم

 ؟تسا ھتفرگ ارف ار نیمز و نامسآ نم روضح ھك دینادیمن رگم ؟دزاس ناھنپ نم رظن زا ار دوخ دناوتیم یسك ایآ سپ

 لزان ناشیا رب باوخ رد ار دوخ ملاك نم ھك دننكیم اعدا غورد ھب ھك منادیم ؛متسھ علطم ءایبنا نیا نانخس زا نم"
 !ماهدرك

 ؟داد دنھاوخ بیرف ارم موق ناشیگتخاس یاھفرح اب نیغورد ناروآمایپ نیا یك ھب ات

 ارم ناشناردپ ھك روطنامھ تسرد ،دننك شومارف ارم ات دنراداو ار مموق دنشوكیم نیغورد یاھباوخ نیا نایب اب اھنآ
 .دنتفر لعب تب لابند و دندرك شومارف

 ھب تناما اب ارم ملاك زین نم یعقاو نایوگنخس و دننك نایب ار ناشدوخ یاھلایخ و باوخ وگغورد یایبنا نیا دیراذگب
 !دنتسھ صیخشت لباق رگیدكی زا یگداسب مدنگ و هاك نوچ ،دنناسرب مدرم شوگ

 .دنكیم درخ شكچ لثم و دنازوسیم شتآ لثم نم ملاك

This is the word of the Lord  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
Second Reading: Hebrews 11:29-12:2 
 

A reading from the letter to the Hebrews:  
By faith the people passed through the Red Sea as if it were dry land,  
but when the Egyptians attempted to do so they were drowned.  
By faith the walls of Jericho fell after they had been encircled for seven days.  
By faith Rahab the prostitute did not perish with those who were disobedient, 
because she had received the spies in peace.  
And what more should I say?  
For time would fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah,  
of David and Samuel and the prophets— 
who through faith conquered kingdoms, administered justice, 
obtained promises, shut the mouths of lions, quenched raging fire,  
escaped the edge of the sword, won strength out of weakness,  
became mighty in war, put foreign armies to flight.  
Women received their dead by resurrection.  
Others were tortured, refusing to accept release,  
in order to obtain a better resurrection.  
Others suffered mocking and flogging, and even chains and imprisonment.  
They were stoned to death, they were sawn in two,  
they were killed by the sword; they went about in skins of sheep and goats, 
destitute, persecuted, tormented- of whom the world was not worthy.  
They wandered in deserts and mountains, and in caves and holes in the ground. 
Yet all these, though they were commended for their faith,  
did not receive what was promised, since God had provided something better 
so that they would not, apart from us, be made perfect.  
Therefore, since we are surrounded by so great a cloud of witnesses,  
let us also lay aside every weight and the sin that clings so closely,  
and let us run with perseverance the race that is set before us, 
looking to Jesus the pioneer and perfecter of our faith,  
who for the sake of the joy that was set before him endured the cross, 
disregarding its shame,  
and has taken his seat at the right hand of the throne of God. 
 
This is the word of the Lord 
 


